Sapat konafan: 4YTO TaKoe XaHaaHEHCKHH A3BIK HW ObIA  AHM
ApeBpHeeBpeHCKHIl A3BIK XaHaaHEHCKHM?

A.E. Koran (PI'TY/UB PAH)

Obo3nauenun opesneespelickoeo azvixa ¢ Bemxom 3aseme

2R 18:26, 28: wa-yyo(ymdr *dlyakim béin-hilkiyyahi wa-sibna wa-yotah vil-rab-Sakd dabbdr-
na(?) ral-abadaka taramit wa-ral-tadabber simmani yshudit ba-rozne ha-sam vasir sal-ha-homa
... wa-yyasamod rab-sakd wa-yyikra(?) ba-kol gadol yahadit ...

Ne 13:24: wau-bndhem hast madabber rasdodit wa-rénam makkirim ladabber yahudit

Jes 19:18: ba-yyom ha-hii(?) yihyi hames sarim ba-?drds misrayim madabbarat Sapat kanasan

Konmpacmume JLEKCUUECKUE U302TO0CCHL MEJfCOy «XAHAAHEUCKUMU» ASBIKAMU

yrapuTcKuii | pUHHKHICKHH | eBpelCKHH | apaMeHcKui | apabckuii
‘KAacTp’ Syt Syt Sym sym —
‘méa’ nbt npt dabas debsa —
‘mora’ pn pm réigél regla ri3l-
‘xopommuii’ nm nm tob taba tayyib-
‘30A0TO’ hrs hrs zahab dahba dahab-
‘OBIK’ ralp ?lp sor/bakar tora/bakra tawr-/bagar-

Cp. Takke gp.-eBp. 7/yrp., uH. krt ‘ropoa’, ap.-esp. 7$y/yrp. bl, pun. pil ‘aeaars’, ap.-
eBp. gdl/yrp., pun. ?dr ‘6brTh 60ABIINM’, Ap.-€BP. hyY/yrp., PuH. kwn ‘ObITE .
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